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See the notice on TED website

507408-2026 - Konkursas
Vokietija – Socialinio darbo paslaugos – Ausschreibung Alltagsbetreuung inkl. Kinder- und 
Jugendbetreuung NUK Sindelfingen
OJ S 139/2026 22/07/2026
Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Paslaugos

1. Pirkėjas

1.1.  Pirkėjas
Oficialus pavadinimas: Regierungspräsidium Stuttgart
E. paštas: poststelle15.2@rps.bwl.de
Pirkėjo teisinė forma: Regioninės valdžios institucija
Perkančiosios organizacijos veiklos sritis: Bendrosios viešosios paslaugos

2. Procedūra

2.1.  Procedūra
Pavadinimas: Ausschreibung Alltagsbetreuung inkl. Kinder- und Jugendbetreuung NUK 
Sindelfingen
Aprašymas: Alltagsbetreuung in der Notunterkunft (NUK), betrieben als 
Erstaufnahmeeinrichtung für Flüchtlinge in Sindelfingen
Procedūros identifikatorius: caa7ff59-8f49-43d5-8aec-98f9d12938bc
Ankstesnis skelbimas: 94611-2026
Vidaus identifikatorius: 15.2-0230.7-4/32
Pirkimo būdas: Atviras
Procedūra pagreitinta: ne

2.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85312100 Priežiūros dieną paslaugos, 98341100 Apgyvendinimo 
patalpų valdymo paslaugos, 85312110 Vaikų priežiūros dieną paslaugos

2.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mahdentalstr. 116  
Miestas: Sindelfingen
Pašto kodas: 71065
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Böblingen (DE112)
Šalis: Vokietija

2.1.3.  Vertė
Numatoma vertė be PVM: 0,00 EUR

2.1.4.  Bendra informacija
Papildoma informacija: #Bekanntmachungs-ID: CXR6YYLY4MB#
Teisinis pagrindas: 
Direktyva 2014/24/ES
vgv -

https://ted.europa.eu/lt/notice/-/detail/507408-2026
mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
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2.1.6.
 
Pašalinimo pagrindai
Pašalinimo pagrindų šaltiniai: Pranešimas, Pirkimo dokumentas
Įsipareigojimų, nustatytų remiantis išimtinai nacionaliniais pašalinimo pagrindais, pažeidimas: 
Erklärung VO (EU) Nr. 833/2014 i.d.F. des Art. 1 Ziff. 23 der VO (EU) 2022/576 Die 
nachfolgende Erklärung gebe/n ich/wir verbindlich ab (ggf. zugleich in Vertretung für die lt. 
Angebot Vertretenen auch für diese): Der / die Bieter gehören nicht zu den in Artikel 5 k) 
Absatz 1 der Verordnung (EU) Nr.833/2014 in der Fassung des Art. 1 Ziff. 23 der Verordnung 
(EU) 2022/576 des Rates vom 8. April 2022 über restriktive Maßnahmen angesichts der 
Handlungen Russlands, die die Lage in der Ukraine destabilisieren, genannten Personen oder 
Unternehmen, die einen Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift aufweisen, a) durch die 
russische Staatsangehörigkeit des Bewerbers oder die Niederlassung des Bewerbers in 
Russland, b) durch die Beteiligung einer natürlichen Person oder eines Unternehmens, auf die 
eines der Kriterien nach Buchstabe a zutrifft, am Bewerber über das Halten von An-teilen im 
Umfang von mehr als 50%, c) durch das Handeln der Bewerber im Namen oder auf 
Anweisung von Personen oder Unternehmen, auf die die Kriterien der Buchstaben a und/oder 
b zutreffen. Die am Auftrag als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, deren 
Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in Anspruch 
genommen werden, beteiligten Unternehmen, auf die mehr als 10 % des Auftragswerts 
entfällt, gehören ebenfalls nicht zu dem in der Vorschriftgenannten Personenkreis mit einem 
Bezug zu Russland im Sinne der Vorschrift. Es wird bestätigt und sichergestellt, dass auch 
während der Vertragslaufzeit keine als Unterauftragnehmer, Lieferanten oder Unternehmen, 
deren Kapazitäten im Zusammenhang mit der Erbringung des Eignungsnachweises in 
Anspruch genommen werden, beteiligten Unternehmen eingesetzt werden, auf die mehr als 
10 % des Auftragswerts entfällt.
Dalyvavimas nusikalstamoje organizacijoje: 
Teroristiniai nusikaltimai arba su teroristine veikla susiję nusikaltimai: 
Pinigų plovimas arba teroristų finansavimas: 
Sukčiavimas: 
Korupcija: 
Vaikų darbas ir kitos prekybos žmonėmis formos: 
Pareigos mokėti mokesčius pažeidimas: 
Pareigos mokėti socialinio draudimo įmokas pažeidimas: 
Pareigų aplinkos teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų socialinės teisės srityje pažeidimas: 
Pareigų darbo teisės srityje pažeidimas: 
Nemokumas: 
Likvidatoriaus administruojamas turtas: 
Sustabdyta verslo veikla: 
Bankrotui prilygstanti situacija pagal nacionalinius įstatymus: 
Sunkus profesinis nusižengimas: 
Su kitais ekonominės veiklos vykdytojais sudaryti susitarimai, kuriais siekta iškraipyti 
konkurenciją: 
Interesų konfliktas dėl dalyvavimo pirkimo procedūroje: 
Tiesioginis arba netiesioginis dalyvavimas rengiant šią pirkimo procedūrą: 
Sutarties nutraukimas anksčiau laiko, žala ar kitos panašios sankcijos: 
Faktų iškraipymas, nuslėpta informacija, negalėjimas pateikti reikalaujamų dokumentų ar su 
šia procedūra susijusios konfidencialios informacijos gavimas: 

5. Pirkimo dalis
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5.1.  Pirkimo dalis: LOT-0001
Pavadinimas: Ausschreibung Alltagsbetreuung inkl. Kinder- und Jugendbetreuung NUK 
Sindelfingen
Aprašymas: Die Alltagsbetreuung in der NUK Sindelfingen umfasst die Unterbringung und 
Betreuung der Flüchtlinge, die Kinder- und Jugendbetreuung sowie den Betrieb des 
Gebäudes, Räumlichkeiten und Einrichtungen auf dem Gelände. Die NUK Sindelfingen bietet 
Unterbringungsmöglichkeiten für bis zu 600 Personen in der Regelbelegung und 900 in der 
Maximalbelegung.
Vidaus identifikatorius: 15.2-0230.7-4/32

5.1.1.  Tikslas
Sutarties objektas: Paslaugos
Pagrindinis klasifikacijos kodas (cpv): 85310000 Socialinio darbo paslaugos
Kiti klasifikacijos kodai (cpv): 85312100 Priežiūros dieną paslaugos, 98341100 Apgyvendinimo 
patalpų valdymo paslaugos, 85312110 Vaikų priežiūros dieną paslaugos

5.1.2.  Sutarties vykdymo vieta
Pašto adresas: Mahdentalstr. 116  
Miestas: Sindelfingen
Pašto kodas: 71065
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Böblingen (DE112)
Šalis: Vokietija

5.1.3.  Numatomas galiojimas
Galiojimas: 24 Mėnesiai

5.1.4.  Atnaujinimas
Daugiausiai atnaujinimų: 2
Kitos informacijos apie atnaujinimą: jeweils 12 Monate

5.1.6.  Bendra informacija
Tai pasikartojantis pirkimas
Rezervuota dalyvavimo teisė: 
Dalyvavimas nerezervuotas.
Turi būti nurodyti sutarčiai vykdyti paskirtų darbuotojų vardai, pavardės ir profesinė kvalifikacija
: Nebūtina nurodyti
Iš ES fondų nefinansuojamas pirkimo projektas
Pirkimui taikoma Sutartis dėl viešųjų pirkimų (SVP): taip
Šis viešasis pirkimas taip pat tinkamas mažosioms ir vidutinėms įmonėms (MVĮ): ne
Informacija apie ankstesnius skelbimus: 
Ankstesnio skelbimo identifikatorius: 94611-2026

5.1.7.  Strateginis viešasis pirkimas
Strateginio viešojo pirkimo tikslas: Strateginių viešųjų pirkimų nėra

5.1.9.  Atrankos kriterijai
Pasirinkimo kriterijų šaltiniai: Pranešimas
Kriterijus: Subrangos dalis
Atrankos kriterijaus aprašymas: Auflistung und kurze Beschreibung der Bedingungen: Die 
verlangten Erklärungen und Nachweise sind - soweit vorgegeben -ausschließlich unter 
Verwendung der den Vergabeunterlagen als Anlagenbeigefügten Formblätter zu erbringen. 
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Die Nachweise und Erklärungen sind bei Bietergemeinschaften von allen Mitgliedern der 
Bietergemeinschaft zu erbringen. Der Bewerber/Bieter/Die Bietergemeinschaft kann sich der 
Fähigkeiten anderer Unternehmen bzw. Nachunternehmen bedienen. Dabei sind 2 
Konstellationen zu unterscheiden: 1) andere Unternehmen, die für die Erfüllung der 
Anforderungen zur Eignungsleihe herangezogen werden und 2) Nachunternehmen, die 
Leistungen ausführen, ohne dass sich der Bieter zum Nachweis seiner Eignung auf den oder 
die Nachunternehmer beruft. In beiden Konstellationen, müssen die Bieter bereits im Angebot 
die Art und den Umfang der von den Nachunternehmer(n) übernommenen Teilleistungen 
zweifelsfrei angeben (Anlage 10 - Erklärung Nachunternehmer bzw. Anlage 11 - Erklärung 
Eignungsleihe). In der ersten Konstellation müssen die Bieter zudem bereits mit dem Angebot 
das Formblatt "Anlage 11a - Verpflichtungserklärung Eignungsleihe" einreichen. Der 
Auftraggeber wird von dem für den Zuschlag vorgesehenen Bieter vor Zuschlagserteilung 
unter Fristsetzung von sämtlichen Nachunternehmern darüber hinaus die Erklärungen 
anfordern (siehe Teil 2 der Anlage 11a). Werden diese Unterlagen nicht vorgelegt, wird das 
Angebot ausgeschlossen.

Kriterijus: Rekomendacijos dėl nurodytų paslaugų
Atrankos kriterijaus aprašymas: Angabe von mindestens drei Referenzprojekten innerhalb der 
letzten drei abgeschlossenen Geschäftsjahre zzgl. des laufenden Geschäftsjahres. Die 
angegebenen Referenzen des Bieters müssen nach Art, Umfang und Schwierigkeitsgrad mit 
der ausgeschriebenen Dienstleistung vergleichbar sein. Beide Referenzprojekte müssen die 
angebotene Leistung in einer Asylsuchenden- bzw. Flüchtlings-Aufnahmeeinrichtung 
umfassen, in der während der Vertragslaufzeit für eine Mindestdauer von 9 Monaten 
durchschnittlich mindestens 100 Personen untergebracht waren. Zu den Referenzprojekten 
sind folgende Mindestangaben erforderlich: o Name des Auftraggebers (inkl. Ansprechpartner, 
E-Mail und Tel.-Nr.) o Bezeichnung und Anschrift der Aufnahmeeinrichtung/Referenzprojekte 
o Bezeichnung der erbrachten Leistungen o Zeitraum der Auftragsausführung bzw. Beginn 
und (voraussichtliches) Ende der Vertragslaufzeit o Nennung des Monatsdurchschnitts an 
untergebrachten Personen in den betriebenen Einrichtungen während der gesamten 
Vertragslaufzeit oder alternativ von 9 Monaten innerhalb der Vertragslaufzeit. Es können auch 
mehr als die drei angeforderten Referenzen angegeben werden.

Kriterijus: Kiti ekonominiai ar finansiniai reikalavimai
Atrankos kriterijaus aprašymas: Eigenerklärung über den Bestand/ Abschluss einer 
marktüblichen Betriebshaftpflichtversicherung. Die Betriebshaftpflichtversicherung muss auch 
durch grobe Fahrlässigkeit entstandene Schäden einschließen und mindestens über folgende 
Deckungssummen je Schadensfall abgeschlossen sein: - Personenschäden bis 5.000.000 
EUR, - Sach- und Vermögensschäden bis 2.500.000 EUR, - Tätigkeits- und 
Bearbeitungsschäden bis 1.000.000 EUR, - Obhutsschäden bis 1.000.000 EUR, - 
Schlüsselschäden bis 250.000 EUR, - Feuerhaftpflichtschäden bis 5.000.000 EUR, - 
Allmählichkeitsschäden bis 1.000.000 EUR, - Umweltschäden bis 1.000.000 EUR.

Kriterijus: Įrašymas į prekybos registrą
Atrankos kriterijaus aprašymas: Folgende Erklärungen und Nachweise sind von den 
Bewerbern/Bieter/Bietergemeinschaft einzureichen: 1) Kopie der Eintragung ins Berufs- oder 
Handelsregister nach Maßgabe der Rechtsvorschriften des Herkunftslandes; andernfalls 
vergleichbarer Nachweis für die Existenz und den Gegenstand des Unternehmens des 
Bewerbers/Bieters/jedes Mitglieds der Bietergemeinschaft. Der Auszug aus dem 
Handelsregister/vergleichbare Nachweis darf zum Zeitpunkt des Schlusstermins für den 
Eingang der Angebote nicht älter als sechs Monate sein; 2) Eigenerklärung des Bewerbers
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/Bieters/der Bietergemeinschaft, dass keine Ausschlussgründe nach §§ 123, 124 GWB 
vorliegen; 3) Falls Ausschlussgründe gem. §§ 123 GWB und/oder 124 GWB vorliegen, 
Eigenerklärung des Bewerbers/ Bieters/der Bietergemeinschaft, dass 
Selbstreinigungsmaßnahmen entsprechend § 125 GWB ergriffen wurden und Vorlage der 
Nachweise der Selbstreinigung; 4) Erklärung, dass Verstöße i. S. des § 5 des Gesetzes zur 
Bekämpfung der Schwarzarbeit nicht begangen wurden bzw. Eintragungen im 
Gewerbezentralregister wegen illegaler Beschäftigung nicht bestehen. 5) Eigenerklärung des 
Bewerbers/Bieters/der Bietergemeinschaft, dass weder deren Unternehmen, noch 
Mehrheitsanteilseigner oder Gesellschafter, noch eine Mutter- oder Tochtergesellschaft auf 
einer der in den Anlagen zu den Verordnungen 881/2002 und 2580/2001 sowie der Anlage 
des Standpunktes des Rates 2001/931/GASP befindlichen Terrorlisten erscheint; 6) ggf. 
Anlage 10 - Erklärung Nachunternehmer; 7) ggf. Anlage 9 - Erklärung Bietergemeinschaft; 8) 
ggf. Anlage 11 - Erklärung Eignungsleihe; 9) ggf. Anlage11a - Verpflichtungserklärung 
Eignungsleihe. Der Auftraggeber wird von dem für den Zuschlag vorgesehenen Bieter vor 
Zuschlagserteilung einen Auszug aus dem Gewerbezentralregister nach § 150a GewO i. V. m. 
§ 19 MiLoG beim Bundesamt für Justiz anfordern.

Kriterijus: Kokybės užtikrinimo priemonės
Atrankos kriterijaus aprašymas: Folgende Erklärungen und Nachweise sind von den 
Bewerbern/Bieter/Bietergemeinschaft einzureichen: Anlage 13 - Ergänzende 
Vertragsbedingungen - ILO Kernarbeitsnormen

5.1.10.  Skyrimo kriterijai
Kriterijus: 
Rūšis: Kaina
Pavadinimas: Angebotspreis
Aprašymas: Der Bewertungspreis eines Angebots wird aus den im Preisblatt angegebenen 
Preisen errechnet. Alle Preise sind in EUR netto und brutto mit maximal zwei 
Nachkommastellen einzutragen. Sofern eine Umsatzsteuerbefreiung vorliegt, ist der 
Nettopreis auch unter Bruttopreis anzugeben. Der für die Bewertung relevante Angebotspreis 
ergibt sich stets aus dem Bruttopreis. Das Preisblatt (Anlage 3) enthält eine vorgegebene 
Staffelung für die Anzahl der in der Einrichtung untergebrachten Personen (Belegungszahl). 
Alle Stufen sind unterschiedlich prozentual bewertet und fließen mit unterschiedlicher 
Gewichtung in die Bewertung ein. Der Bieter trägt für jede Belegungsstufe die angebotene 
monatliche Pauschalvergütung ein. Der für die Bewertung relevante Angebotspreis ergibt sich 
stets aus dem Bruttopreis. Der Zuschlag erfolgt bei allen Angeboten auf das wirtschaftlichste 
Angebot. Das wirtschaftlichste Angebot wird anhand der einfachen Richtwertmethode 
ermittelt. Der Bieter, dessen Angebot hierbei die höchste Punktzahl erreicht, erhält den 
Zuschlag. Bei gleicher Punktzahl erhält das preisgünstigere Angebot den Zuschlag. Bei 
Punktzahl- und Preisgleichheit entscheidet das Los.
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50
Kriterijus: 
Rūšis: Kokybė
Pavadinimas: Leistungskriterium
Aprašymas: Organisations- und Leistungskonzept (max. 50 Punkte) Der Bieter hat auf nicht 
mehr als vier DIN A4-Seiten, mindestens Schriftgröße 10 Stellung zur beabsichtigten 
Alltagsbetreuung zu nehmen. Bei Schaubildern muss die Schriftgröße ebenfalls mindestens 
10 betragen. Stellungnahme insbesondere: - wie die Organisationsstruktur des Unternehmens 
von der Geschäftsführung bis zu den für die Leistungserbringung eingesetzten Beschäftigten 
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vor Ort aussieht sowie wer die Ansprechpersonen für den Auftraggeber sind. Die Darstellung 
kann als Organigramm erfolgen. (max. 10 Punkte) - wie die Leitung und Vertretung vor Ort 
organisiert wird. Wie wird festgelegt, wer in Zeiten der Abwesenheit von Leitung / 
Stellvertretung vor Ort die Entscheidungskompetenz hat und wie wird die 
Informationsweitergabe zur Leitung / Vertretung sichergestellt? Wie erfolgt die 
Informationsweitergabe zwischen den Schichten? (max. 5 Punkte) - welche 
tagesstrukturierenden Angebote in den Alltag, im Hinblick auf die besondere räumliche 
Situation in der Einrichtung, integriert und wie Ehrenamtliche in diese Maßnahmen 
eingebunden werden sollen. Insbesondere ist darauf einzugehen, wie die Bewohner über die 
jeweiligen Angebote informiert und entsprechend motiviert werden. (max. 15 Punkte) - wie die 
altersspezifischen Angebote für Kinder und Jugendliche konkret ausgestaltet werden sollen, 
unter anderem in Hinblick auf die begrenzten Räumlichkeiten und die unterschiedlichen 
Bedürfnisse der Kinder je nach Alter. (max. 10 Punkte) - wie Kindeswohlgefährdungen im 
häuslichen und äußeren Umfeld der Kinder erkannt und welche Maßnahmen getroffen 
werden. (max. 10 Punkte)
Kategorija skyrimo kriterijaus fiksuota vertė: Fiksuota vertė (iš viso)
Skyrimo kriterijus: skaičius: 50

5.1.11.  Pirkimo dokumentai
Kalbos, kuriomis oficialiai skelbiami pirkimo dokumentai: vokiečių kalba
Papildomos informacijos prašymo terminas: 10/08/2026 23:59:59 (UTC+02:00) Rytų Europos 
laikas, Vidurio Europos vasaros laikas
Pirkimo dokumentų adresas: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice
/CXR6YYLY4MB/documents
Ad hoc ryšių kanalas: 
URL: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB

5.1.12.  Pirkimo sąlygos
Pateikimo sąlygos: 
Pateikimas elektroninėmis priemonėmis: Privalomos
Pateikimo adresas: https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB
Kalbos, kuriomis galima pateikti pasiūlymus arba dalyvavimo prašymus: vokiečių kalba
Elektroninis katalogas: Draudžiamos
Alternatyvūs pasiūlymai: Draudžiamos
Dalyviai gali pateikti daugiau kaip vieną pasiūlymą: Draudžiamos
Pasiūlymų priėmimo terminas: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Laikotarpis, per kurį pasiūlymas turi išlikti galiojantis: 2 Mėnesiai
Informacija, kurią galima papildyti po pateikimo termino: 
Pirkėjo nuožiūra, kai kurie trūkstami su konkurso dalyviais susiję dokumentai gali būti pateikti 
vėliau.
Papildoma informacija: Die Vergabestelle behält sich vor, fehlende und unvollständige 
Unterlagen im Rahmen des vergaberechtlich Zulässigen nachzufordern. Ein Anspruch auf 
Nachforderung besteht nicht. Werden nachgeforderte Unterlagen und Erklärungen nicht 
vollständig zu dem von der Vergabestelle bestimmten Zeitpunkt vorgelegt, wird das Angebot 
ausgeschlossen.
Informacija apie viešą vokų atplėšimą: 
Atidarymo data: 24/08/2026 10:00:00 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio Europos 
vasaros laikas
Sutarties sąlygos: 

https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB/documents
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB
https://ausschreibungen.landbw.de/Satellite/notice/CXR6YYLY4MB
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Sutartis turi būti vykdoma pagal globojamų darbo grupių užimtumo programas: Ne
Su sutarties vykdymu susijusios sąlygos: -
Elektroninės sąskaitos faktūros: Privalomos
Bus naudojami elektroniniai užsakymai: ne
Bus naudojami elektroniniai mokėjimai: ne

5.1.15.  Metodai
Preliminarioji sutartis: 
Preliminariosios sutarties nėra
Informacija apie dinaminę pirkimo sistemą: 
Dinaminės pirkimo sistemos nėra

5.1.16.  Išsamesnė informacija, tarpininkavimas ir peržiūra
Peržiūros organizacija: Vergabekammer Baden-Württemberg
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą: Regierungspräsidium 
Stuttgart
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras: Regierungspräsidium 
Stuttgart
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus: Regierungspräsidium Stuttgart

8. Organizacijos

8.1.  ORG-0001
Oficialus pavadinimas: Regierungspräsidium Stuttgart
Registracijos numeris: 08-A8309-55
Pašto adresas: Ruppmannstraße 21
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70565
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Referat 15.2
E. paštas: poststelle15.2@rps.bwl.de
Telefono numeris: 004971190411580
Interneto adresas: https://www.rp.baden-wuerttemberg.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Pirkėjas
Organizacija, teikianti papildomą informaciją apie pirkimo procedūrą
Organizacija, priimanti dalyvavimo prašymus

8.1.  ORG-0002
Oficialus pavadinimas: Regierungspräsidium Stuttgart
Registracijos numeris: 08-A8309-55
Pašto adresas: Ruppmannstraße 21
Miestas: Stuttgart
Pašto kodas: 70565
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Stuttgart, Stadtkreis (DE111)
Šalis: Vokietija
Ryšių centras: Referat 15.2
E. paštas: poststelle15.2@rps.bwl.de
Šios organizacijos vaidmenys: 
Organizacija, teikianti daugiau informacijos apie peržiūros procedūras

mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
https://www.rp.baden-wuerttemberg.de
mailto:poststelle15.2@rps.bwl.de
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8.1.  ORG-0003
Oficialus pavadinimas: Vergabekammer Baden-Württemberg
Registracijos numeris: DE811469974
Pašto adresas: Kapellenstraße 17
Miestas: Karlsruhe
Pašto kodas: 76131
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Karlsruhe, Stadtkreis (DE122)
Šalis: Vokietija
E. paštas: vergabekammer@rpk.bwl.de
Telefono numeris: +497219268730
Šios organizacijos vaidmenys: 
Peržiūros organizacija

8.1.  ORG-0004
Oficialus pavadinimas: Datenservice Öffentlicher Einkauf (in Verantwortung des 
Beschaffungsamts des BMI)
Registracijos numeris: 0204:994-DOEVD-83
Miestas: Bonn
Pašto kodas: 53119
Šalies administracinis vienetas (NUTS): Bonn, Kreisfreie Stadt (DEA22)
Šalis: Vokietija
E. paštas: noreply.esender_hub@bescha.bund.de
Telefono numeris: +49228996100
Šios organizacijos vaidmenys: 
TED eSender

Skelbimo informacija

Skelbimo identifikatorius / versija: 77a6b171-4b9b-4f28-9ffe-e1d2ada83bc7  -  01
Formos tipas: Konkursas
Skelbimo rūšis: Skelbimas apie pirkimą arba koncesiją. Įprasta tvarka
Skelbimo porūšis: 16
Skelbimo išsiuntimo data: 20/07/2026 16:37:03 (UTC+02:00) Rytų Europos laikas, Vidurio 
Europos vasaros laikas
Kalbos, kuriomis šis skelbimas oficialiai skelbiamas: vokiečių kalba
Skelbimo paskelbimo numeris: 507408-2026
OL S numeris: 139/2026
Paskelbimo data: 22/07/2026
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